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The (a)rise of English is a remarkable success story. When Julius Caesar
landed in Britain over two thousand years ago, English did not exist. Five
hundred years later, Old English, incomprehensible to modern ears, was
probably spoken by relatively few people with little influence. Nearly a
thousand years later, at the end of the sixteenth century, when William
Shakespeare was in his prime, English was the native speech of between five
and seven million Englishmen.

Four hundred years later, the contrast is extraordinary. Between the
seventeenth century and the present, the speakers of English, including Scots,
Irish, Welsh, American and many more, traveled into every corner of the globe,
carrying their language and culture with them. Today, English is used by at
least seven hundred and fifty million people, and barely half of those speak
it as a mother tongue. Some estimates have put that figure closer to one
billion. Whatever the total, English is more widely scattered, more widely
spoken and written, than any other language ( 1 ). About three hundred and
fifty million people use English as a mother tongue. They are scattered across
every continent and surpassed, in numbers, only by the speakers of the many
varieties of Chinese.

English has a few rivals, but no equals. Neither Spanish nor Arabic, both
international languages, has the same influence in the world. The remarkable
story of how English spread within predominantly English-speaking societies
like the United States, Canada, Australia and New Zealand is not unique. It
is a process in language that is as old as Greek or Chinese. The truly
significant advancement, which has occurred only in the last one hundred years
or so, is the use of English, taking the most conservative estimates, by three
or four hundred million people for whom it is not a native language. English
has become a second language in countries like India, Kenya, Nigeria or
Singapore, where it is used for administration, broadcasting and education.
In these countries, now ( 2 ) more than fifty, English is a vital alternative
language, often unifying huge territories and diverse populations with
different languages. When the late Rajiv Gandhi (b)appealed for an end to the
violence that broke out after the assassination of his mother, he went on
television and spoke to his people in English. Then there is English as a
foreign language, used in countries like Holland or Yugoslavia where it is
backed up by a tradition of English teaching. Here it is used to have contact
with people in other countries, usually to promote trade and scientific
research, but to the benefit of international communication generally. A Dutch
poet is read by a few thousands. (c) RaEICEHERI N5 Z & C, he can be read by
hundreds of thousands.

The growth of English as a global language has recently inspired the idea
that we should talk not of English, but of many Englishes. The future, of
course, is unpredictable, but one thing is certain — present developments of
English are part of a process that goes back to Shakespeare and beyond.
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1. 0ld English was already being used when the Romans invaded Britain.

2. At the end of the sixteenth century, English was spoken in every corner
of the globe.

3. Some estimates indicate that the number of mother-tongue speakers of
English has increased to almost one billion.

4., Mother-tongue speakers of English outnumber those using Chinese as their
first language.

5. In India, Kenya, Nigeria and Singapore, English has been adopted as a
communication tool to unify people with different first languages.

6. In Holland and Yugoslavia, English has been taught as a foreign language
for a long time.

7. It is no longer adequate to speak of one English.
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Facial expressions are a major factor in communication, The face is usually
the first part of the body that is observed in social interaction. But correct
facial interpretation is an extremely difficult and complicated task even
among those people who share a common system of facial meanings. The problem
becomes more conspicuous in an encounter with people from a different culture.

Scholars agree that normal expressions of ten basic emotions (happiness,
sorrow, anger, fear, contempt, disgust, bewilderment, interest,
determination, and surprise) are fairly easily interpreted in similar ways
across cultures. Difficulty multiplies when people try to mask their true
feeling. Masking is (1).

People employ an interesting set of masking techniques. They modulate* their
facial message by controlling its intensity and duration. (2)They falsify
their true emotion by not expressing it or expressing it differently (feeling
angry but looking happy). They also modify their facial expression by adding
another one,

In social interaction, Japanese people generally are expected to restrain,
if not ( 3), the strong or direct expression of emotion, Those who cannot
control their emotion are considered to be immature as human beings. Strong
expression (verbal or nonverbal) of such (4 ) emotions as anger, disgust, or
contempt could embarrass other people. Direct expression of sorrow or fear
could cause feelings of insecurity in other people. Expression of happiness
even should be controlled so that it does not displease other people.

The best way to comply with this social code of behavior is to utilize
masking techniques. Thus, (5)Japanese people, although unaware, frequently
display apparent lack of a meaningful facial expression, often referred to as
inscrutable by Western people. It is an attempt to neutralize strong emotions
to avoid displeasure or embarrassment on the part of other people.

The mysterious Japanese smile should be understood in the context of the
social situation. When a Japanese commuter misses a bus, he smiles if there
are other people on the site, but he does curse if there is nobody around. He
has to hide his embarrassment ( 6 ), but he can let out his emotion ( 7).
(8)Similarly, a TV interviewer may keep smiling while he is asking a politician
harsh questions in an effort to show that however cruel he may sound, he does
not mean to be.

(F#) modulate: vary the strength or nature of
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a. the use of one s facial expression in an effort to keep from being seen
or noticed.

b. the use of one facial expression in an effort to conceal another facial
expression.

c. the use of one facial expression in an effort to recognize another facial
expression.

d. the use of one’s facial expression in an effort to protect others from
infection.
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a. angry face b. funny face c. poker face d. serious face
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a. depress b. express c. impress d. suppress
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a. affirmative b. elective c. negative d. restrictive
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(6) on the bus (7) in the office

(6) in the office (7) on the bus

(6) in private (7) in public

(6) in public (7) in private
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After all, man is only an animal with a big brain. (1)He makes such a fuss
about the brain that he forgets arms, legs, chest muscles; as if he were
ashamed of them. A human being is constructed to defend his life — and not
merely by trickery, malice or cunning. If we are here today it is because our
ancestors learned how to fight against the elements and against other animals.
If they could win those fights it was not only because they were crafty but
also because they knew how to run, jump, strike, swim and climb; because they
had a powerful physical mechanism, great vigor, incredible resistance and a
skill and suppleness not combined in any other animal in creation.

Nowadays “comfort” means that the whole marvelous, miraculous organization
of man’s muscles may eventually become useless to him. Now he is still able
to recapture the great primeval satisfaction of his forebears. He can be
totally *exhilarated. And this, indeed, is a sign that he is on the right road,
that he is, at last, completely at one with himself.

All this has not gone unnoticed among the races which have managed to acquire
the peak of worldly comfort. As life has grown progressively easier over the
centuries, with adventure disappearing from the face of the earth, man’s
physical organism has protested. Society’s solution is sport. It is notable
that sports have developed most brilliantly in advanced societies. Sport has
no meaning when daily life provides its parallel.

For the ultimate stage of our comfort-keyed civilization, man will doubtless
sustain himself by consuming a variety of little pills. But, (2)just as
swal lowing nourishment through pills will never entirely replace the pleasures
of the table, so sport will never abolish a thirst for natural activity without
training manuals or tricks. And the solution is not a super-sport. The solution
is adventure — adventure in which a man’s total energies, all his physical
and mental resources, are involved. In adventure, muscles, nerves, instincts,
reflexes, even brains — in a word, the entire man — are *taxed to the full.

(3) The true joy of living, simple as it may seem, is harder to manufacture
than a computer. [t must be in one’ s self — and then one must win it. The true
value of life is never apparent until one has risked losing it. A man who has
triumphed over mortal danger is born again. It is a birth without indebtedness
to anything on earth. It endows one with a serenity and independence which are
truly unutterable.

Mountain climbers, polar explorers, pioneers in unknown, hostile regions,
in the caves of the earth and the sea’s depths, are all linked by the same
vision. All of them stake their native, human gifts against the unknown. Their
reward is to enrich mankind’ s heritage, and the sense of this is their common
bond. (&IRK2% Partly Adapted.)
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1. Today man makes too much of the brain without due regard to the physical
powers.

2. Man can never be proud of the functions of his bodily organs.
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3. Our ancestors did not exercise their intellectual faculties in their fight
against nature.

4. Pursuit of comfort may ultimately bring about the total neglect of muscles.
5. The primitive vigor of our ancestors is not to be recovered.

6. Providing people with enough comfort will be the key to the progress of
our society.

7. In our easy way of life we may finally come to depend on little pills.

8. Sustenance of life through pills will be necessary for the conservation
of natural resources.

9. Sport will be indispensable even when daily life demands full exercise of
our physical faculties.

10. Sport can only partially satisfy man’s desire for the exertion of his
faculties.

11. We cannot have access to the true joy of living even at the risk of our
life.

12. All adventurers are linked by the same hostility against the unknown.
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I doubt whether a doctor can answer the question what the meaning of one’ s
life is in general terms. For the meaning of life differs from man to man, from
day to day and from hour to hour. (1) What matters, therefore, is not the meaning
of life in general but rather the specific meaning of a person’s life at a
given moment. To put the question in general terms would be comparable to the
question posed to a chess champion: "Tell me, Master, what is the best move
in the world?” There simply is no such thing as the best or even a good move
apart from a particular situation in a game and the particular personality of
one’ s opponent. ( A ) One should not search for an abstract meaning of life.
Everyone has his or her own specific mission in life to carry out a concrete
assignment which demands fulfillment. One cannot be replaced, nor can one’s
life be repeated. ( B)

We must never forget that we may also find meaning in life even when
confronted with a hopeless situation, when facing a fate that cannot be
changed. For what then matters is to bear witness to the uniquely human
potential at its best, which is to transform a personal tragedy into a triumph,
to turn one’ s crisis into a human achievement. ( C)

Once, an elderly man consulted me because of his severe depression. He could
not overcome the loss of his wife who had died two years before and whom he
had loved above all else. (D) Well, I refrained from telling him anything
but instead confronted him with the question, "What would have happened if you
had died first and your wife had had to survive you?” "Oh,” he said, ”for her
this would have been terrible; how she would have suffered!” "You see,” I
replied, "such a suffering has been spared her, and it was you who have spared
her this suffering — to be sure, at the price that now you have to survive
and mourn her.” He said no word but shook my hand and calmly left my office.
In some way, suffering ceases to be suffering at the moment it finds a meaning,
such as the meaning of a sacrifice.

Of course, this was no treatment in the proper sense since, first, his
despair was no disease, and second, | could not change his fate or revive his
wife. But in that moment | did succeed in changing his attitude toward his
unchangeable fate because from that time on he could at least see a meaning
in his suffering. Our main concern is not to gain pleasure or to avoid pain
but rather to see a meaning in our life. (2)That is why we are even ready to
suffer, on the condition, to be sure, that our suffering has a meaning.

(20014F 1 - Hirfl)

A FEER) & Q) ZHAAGEISRLAR X W,
B ZEH(A)~(D)ICABIRbEYELE FHOIED/LI W,
1. Now, how could I help him?
2. The same holds for human existence.
3, Thus, everyone's task is as unique as is his or her specific opportunity
to fulfill it.
4. when we are no longer able to change a situation, we are challenged to
change ourselves.
C FH1I, ZA(an elderly man) & DXGEOHPT, BADEHELAIZED & I 7880k
D5 EfELTIDD, HAGETAFLNICE LB W,
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what is important; in general [F[G%)] =HiiD445 the meaning of life (2D
BN O & ; a given moment (=52 6 NIzl =ED S N7z FED] K
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72, cf. He is very popular among young people, to be sure, but he is not so
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concrete assignment which demands fulfillment &H 5 &6, 3D ...
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- PR OREZED L 7 A One cannot be replaced, nor can one’s life be
repeated. =0One cannot be replaced, and one’ s life cannot be repeated,
either. (TWAZEDHEREL

- B B¥% even when confronted with a hopeless situation=even when we are
confronted with a hopeless situation (& HIGAfIHDFE+be OEME S, B
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~%ZEEOIF6NS5] )H, when facing a fate=when we face a fate (=when we
are faced with a fate) (3} & DML, bear [give] witness to ~ I~
DI E 72 B /FEANET D) 3 A T oA L ELTEE LW, BHRMCAE D which H
ZTTWBDIE, 2D to bear witness to the uniquely human potential at its
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- PV T1T7H such a suffering has been spared her (=you have spared her
such a suffering); it was you who have spared her this suffering (<—you have
spared her this suffring) @ spare (&, SMXHMIZIIV O ODEGHEE WS &
L1275 D, 20D spare (T TADIzHIZ~2HW->THL, N~%252%) #Hlzx
(3 Could you spare me a few minutes?=Could you spare a few minutes for me?
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Americans who have had little contact with Japanese, are likely to wonder
about the concept of (1)”face,” which they have heard is extremely important
to Japanese. s "face” comparable to what Americans might call "reputation”
or “image”? Is the concern to save face and not to "lose face” a kind of
cultural neurosis*, an exaggerated worry about what others think, rather than
something more tangible?

(2) The difficulty Americans have in understanding "face” in Japan stems
largely from the emphasis placed by American values on the individual. The
Japanese, in contrast, emphasize the group — the family, school, company,
etc.— of which the individual is a part. From the Japanese perspective,
therefore, how one treats others and is treated by them is of supreme
importance, and so to slight another or to feel slighted, to cause
embarrassment or be embarrassed, disturbs the delicate web of relationships
which are essential to survival. What others think of a person really does
matter in Japan.

The word "face” expresses very well this sense of how someone is seen or sees
another. The Japanese mother teaches her child not to do or say certain
things "or else people will laugh at you.” This is a concern for face and
appeals to the primary means of social control in the culture, shame. Japan
is often identified as a "shame culture,” where proper behavior is ensured
through outside social pressure. (3)This contrasts with the kind of controls
identified with American, and Western societies generally, where it is the
internal feelings, guilt, that are said to guide behavior. This is the matter
of “conscience,” or of being “God fearing.” (4)This well known distinction
between shame cultures and guilt cultures is, of course, not so clear cut.
Americans can be very sensitive to what others say and think, and Japanese can
be guided by an inner compass that seems inalterable in the face of adversity.
Nevertheless, concern for what others think, most importantly those others who
constitute one’ s group, is a basic value and fact of life in Japan. Suicide
in japan, often misunderstood in America, is the ultimate means of taking
responsibility for having brought shame to one’ s group. (5)This most personal
act is, in Japan, still an act that expresses a supreme concern for what others
think.
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